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Braşovii, 22 Octomvrie v.
Când ni-s’a fácutü cunoscutü 

pentru întêiasï data de cătră co
respondenţii noştri, că prin co
munele comitatelorü de modelü 
au aparutü unü nou soiu de ins
pectori şcolari unguresc!, însărci
naţi de organele administrative se 
visiteze scólele nóstre, amü între- 
batü atuncï, décá autoritătile nós
tre superióre bisericesc! şi şcolare 
suntü dispuse a suferi şi acestü 
nou felü de ingerinţă asupra şco- 
lelorü nóstre şi décá nu gásescü 
cu cale a face paşii necesari şi a 
lua mësurile da lipsa, ca autono
mia nóstra bisericescă-şcolara se 
fiă scutită şi de acesta lovitură 
din partea administraţiunei.

Ce au fácutü autorităţile nóstre 
bisericescî-şcolare nu sciinü, dér 
după cele petrecute pănă acum 
şi după semnele ce ni-se arată 
a<}î, se pare că n ’au fácutü ni- 
micü şi că tăcerea lorü a încura- 
giatü pe guvèrnulü ungurescü.

A4! cetimü în toile unguresc!, 
că noulü ministru ungurescü de 
culte şi instrucţiune a numitü unü 
numërü însemnatü de visitatorï de 
şcole, şi fiindcă mai t0ţî aceşti vi
sitatorï, după ocupaţiunile ce le 
au, suntü cu totulü strein! de ale 
pedagogiei, ni-se pune de sine în
trebarea, ca ore ce vorü fi cău- 
tândü aceşti visitatorï de şc0le, 
ce misiune vor fi avênd, câtă vreme 
ei n’au cu pedagogia nici în clinü 
nici în mânecă ? Căci, décá e vorba 
se se informeze ministrul despre pro- 
gresulü învăţământului în şc0lele 
nóstre, are pe inspectorii şcolari, 
carî îi facü dese rapórte, şi pe 
comisarii la esamene, ba inspec
torii şcolari raportézá în fiăcare 
lună în adunările comisiunilorü 
administrative comitatense despre 
starea înveţămentului.

Nu mai încape deci îndoiala, 
că aceşti visitatorï de şc0le n’au 
nimicü de a face cu înveţămen- 
tulü şi alta trebue se fiă misiunea

lorü. Figurarea unui protopopü 
românü între ei ori a altui Ro
mânii nu trebue së amăgesca pe 
nim enea, e nisipü aruncatü în 
ochii Românilorü, ca se nu dea 
atenţiune acestui faptü.

Suferi-vorü ele, autorităţile nor 
tre, ca se tréca şi acéstá nouă u- 
milire a autonomiei nóstre bise- 
ricescî-şcolare, fară se cérá minis
trului socotélá şi esplicărl în pri
vinţa misiunei acestorü visitatorï 
de şc0le ? Şi pănă li-se vorü da, 
lua-vorü mësurï, ca atuncï când 
ei, visitatorii, vorü călca peste 
pragulü şcolei — ceea ce o vorü 
face desü şi când vorü voi — së 
fiă însoţiţi şi de unü membru alü 
autorităţii nóstre şcolare din co
muna respectivă ?

In totü casulü poporulü ro
mânü trebue së fiă dumeritü în 
acéstá privinţă. Er pănă atuncï së 
caute înseşi autorităţile şcolare din 
comunele respective a preveni ori
ce surprinderi din partea acestorü 
visitatorï nechemaţi.

Când noulü ministru ungurescü 
de culte şi instrucţiune declară, că 
va face totü ce’i stă în putere, 
amësuratü nouei sale posiţiunî, pen
tru întărirea maghiarismului, atuncï 
së sciă Românii, că nu e lucru cu- 
ratü nicï cu aceşti visitatorï de 
şc0le. ________

ÜDI3ST
Se anunţă din Viena clarului „Daily 

„Telegraph“, din Londra, că, în cercurile 
austriace lumea se arată fórte preocu
pată în privinţa situaţiunii în Serbia 
şi a revisuirei Constituţiei acceptată de 
Sêrbï în sensulü întinderei libertăţiloriS. 
Se consideră ca îndoiosü, că Regele 
Milanü ar fi dispusü së acorde Serbiei 
o situaţiune mai nestabilă decâtü a Bul
gariei şi se crede, că în casulü unei ab- 
dicerî voluntare séu silite a Regelui Mi- 
lană, Serbia ar cádé în anarchiare şi, 
că crisa orientală s’ar redeschiă. — Mare* 
sensaţiă a fácutü, precum spune o tele
gramă din Belgradü, arestarea mai mul- 
torü credincioşi ai sectei nazarene, ce s’a

íntémplatü în timpulü serviciului divinü 
pe temeiulü adunárilorü şi reuniunilorü 
secrete. Intre cei arestaţi se află fórte 
mulţi, supuşi austro-ungarî din Bănată şi 
din Sirmia, prin cari s’a íntrodusü secta 
în Serbia. Noii credincioşi ̂ refusă a face 
serviciu miljtarü, fiindü oprită purtarea 
armelorü de învăţăturile sectei. care ©forte 
lăţită în Serbia.

*
Foilorü polone din Lemberg li-se 

telegrafiază din Varşovia, că ambasado- 
rulü rusü din Berlinü, contele Şuvalof, 
înainte d’a se íntórce la postulü séu din 
Berlinü, a petrecutü câteva cjile în Var
şovia avéndü dese conferinţe cu guver- 
natorulü Poloniei, generalvilü Gurco. Ace
leaşi foi anunţă,, că alü doilea reginientü 
de Cazaci din Orenburg a intratü In car
tierele sale de émá în guvernáméntulü 
Lublinului.

*
Din Belgradü se telegrafiază, că în 

séra de 31 Octomvre a fostü o preum
blare cu torţe, la care au luatü parte 
burgesii din Belgradü şi o mulţime 
imensă.

Regele şi principele regalü apărură 
pe balconulü palatului şi fură aclamaţi 
cu unü entusiasmü indescriptibilü. Unü 
negustorü din oraşâ, d. Jovanoviol, sa
luta pe regele în numele burghesimei 
din Belgradü şi îi mulţumi pentru ulti
mele sale decisiunl, asigurândü pe regele 
că tóté partidele ílü vorü sprijini în lu
crarea cea grea a revisuirei constituţiei. 
Regele mulţumi íntr’unü modü cordialü 
oratorului şi stărui asupra necesităţii 
unirei tuturorü partidelorü, afirmándü 
că dorinţa sa cea mai ardétóre este fe
ricirea poporului sérbü.

*
După o telegramă din Petersburgü, 

amănuntele relative la accidentulü ín
témplatü trenului imperial ü spunü, că 
totă familia imperială se afla atunci 
adunată ín vagonulü, car© servesc© de 
sală de mâncare, când trénulü deraliâ. 
Vagonulü fu tare strioatü, dér rămase 
pe cale, pe când celelalte vagoné fură 
răsturnate la drépta şi la stânga. Im- 
pératulü şi membrii familiei imperiale 
eşiră sdravenl din mijloculü sfărâmătu-

rilorü; dér în restulü trenului au fostü 
vr’o 20 de morţi şi vr’o 20 răniţi. 
Resultă din anchetă, că acestü accidentü 
e curatü íntémplátorü şi nu se datorézá 
de locü releivoinţe.

*
Precum se telegrafiază din Pariau 

cu data de 30 Octomvre, cu ocasiunea 
căsătoriei fiicei generalului Boulanger, a 
d-şorei Marcelle, cu căpitanulă deZuavi 
Driant erau temeri, că se vorü întâmpla 
turburărî, cu tóté acestea se făcură mari 
demonstraţiunl. în favórea generalului, 
înaintea casei generalului Boulanger se 
adunaseră mulţi omeni. Când apărâ ge- 
neralulü în uţdformă de mare ţinută cu 
tóté decoraţiunile sale şi când luâ locü 
într’o trăsură împodobită cu flori de 
portocali, înconjurară membrii ligei pa
triotice trăsura şi scóserá strigăte de 
„Să trăiâscă“. Biserica era deja la 11 
ore plină. Intre mulţime majoritatea o 
formau damele, cu tóté acestea apăruseră 
şi vr’o doué4ecI de ofiţeri în uniformă. 
Greneralulü a fostü adusü de paznicii 
bisericei şi ín sunetulü organelorü a 
fostü condusü la loculü söu. După cu- 
nuniă primi tânăra păreche felicitări din 
partea multorti persóne .politice din tóté 
partidele, pe când poliţia îşi dedea în 
afară silinţă ca să facă locü trăsurei 
generalului. De câte ori poliţia devenea 
mai severă, de atâtea ori se au4iau stri
găte de „Să trăiescă Boulanger“. După 
aceea generalulü luâ locü în trăsură şi 
mulţimea începu să alerge după ea sfcri- 
gándü „să tráiéscá.u Poliţia eşi din sin* 
guraticele strade, ca să împrăştia mul
ţimea ; der fără succesü. Ajungéndü acasă, 
generalulü mulţumi demonstranţilortt pen
tru că l’au însoţitfi.

„0 surprindere.“
Sub acestü titlu scrie ^Parla

mentar“ dela 28 Octomvre n'. ur- 
mátorulü primü articulü:

Mare era odată teritorulü, peste care 
se întindeau literele cirilice, ce le întoc
mise pentru Slavi după scrisórea séu 
grafica grecescă genialulü apostolü alü 
Slavilorü, părintele Cirilü. Totü poporulü

FQILETONULŰ „GAZ. TRANS.“

(5)
Iléna Sandului.

Novelă din poportL 
(Fine).

Multe bucurii urmeză după multe 
necazuri şi cu cátü suferi mai multfi, cu 
atátü binele, dâcă’ţl vine, îţi priesce mai 
tare. Aşa era şi cu Béna.

Nu trecu multü şi se întâlniră. Ii 
părea bine Benei, că’ltt vede, şi’i părea 
bine lui Florea, că o are înaintea lui.

„De multü ce te aşteptam Floreo, 
nii-s’a încreţită pielea pe frunte, mi s’a 
dusü roşaţa din obraji, m’am fócutü 
urîtă“.

„Nu-ţl şâde ţie bine acum să mai 
fi înţăpată. Eşti mare, eşti cuminte, 
Béno, dér inima ta se vede că totü tî- 
nără a rémasü.“

„Şi’ţî pare rău?“
„Nu’ml pare rău, dér....u
„Sciu, cam pricepü. Ai dori să nu 

te mai simţii, să nu te mai sciu alü meu. 
Se póte să te fi sohimbatü, să’ţî pară

rău de césulü în care ne-amü véc|utö 
întâia 0ră, să-ţi fiă ruşine de dragostea 
nostră, să te supere când eu te chemü 
pe nume, căci de, póte cătănia te-a 
domnitü.®

Lui Florea i-se întuneca dinainte, îi 
venea să-şi smulgă pérulü de nécazü, se 
simţea lovitü.

Iléno, opresce-te pentru Dumnezeu, 
opresce-te. Cine ţl-a puiatü ţie astfelü 
de gânduri în capü? Mai bine tácemü 
şi să fiă bine. Nu,Beno, greşescl Martőrü 
ml-eDumnezeu, că inima meanumai pentru 
tine bate, că tu eşti tótá fericirea mea.

Iléna atunci îşi ridică capulü, păşi 
aprópe de elü şi se'uita în ochii lui. 
Florea o apucă atunci de mână şi’i vorbi 
de multe ce nu se potü spune. Fétaílü 
asculta cu sete, când Florea îşi apropia
obrazulü de alü ei....

* i 
Pivniţa lui Popicü bogátanulü era 

plină cu buţl, în cari fierbea mustulü 
storsü de câteva săptămâni.

Era vremea ospetelorü, şi ospeţele 
dela satü suntü de obiceiu făcute cu 
multü alaiu şi chefîL De multe-orl

gazda casei totü mâncă şi bea cu cei 
ce’i vinü pe capü să’i mance feciorului 
ori fetei pomana cu cetera.

La casa lui Popicü, se vedea că se 
făceau găteli de nuntă. Toţi erau vo
ioşi. Singurü Florea stai în chibzuri ce 
să facă. Pe Fica lui Bulbucü n’o vrea 
elü odată cu capulü; din tălpi şipănă’n 
creştettt să fi fostü totü de aurü şi totü 
nu i-ar fi trebuitü. Părinţii lui însă ’lü 
sileau, şi mai alesülelea Séra:

„Pe cine să’ml aducă elü în casă? 
Pe Béna Sanduluie, pe o sărântocă, ca 
aia? Mai bine nu-lü mai ínsorüu

„ Tu muiere nu nu’i bine sé-lü silimü. 
Sé-lü lásámü puţinfl în voile lui, dór 
de ’şl vine elü în fire. Nici eu n’aşfl 
vrea bucurosü. , Ce să-i faci însă, lui îi 
este dragă Béna, nu’lü nenoroci cu Fica 
lui Bulbucü. De ce să’i facemü noi 
cu silanevoiă şi traiu rău în casă? Laşă 
înc’odată să mai cercămti cu elü şi décá 
nu vrea, sé-lü ínfricámü cuJVeta luiPâr- 
jolü.u

Stăruinţe zădarnice. Florea nu vrea se 
scie de nimeni afară de Iléna lui, de fru- 
mósa satului.

„Bine, bărbate,, vecjl că n’o scótemü 
la cale. Fata Sandului să ne fiă noră? 
Ce păcate pe casa nostră.u

Florea intra atunci înlăuntru.
Şl-apoi 4éu, dragulü mamei, nu ţl-e 

milă de averea nóstrá, vréi s’o împărţi cu 
Sandu şi cu fata lui.?

„Mamă, ori ce să faceţi, mie nu-ml 
trebue altă fată atară de Béna. E să
racă ’n avere, dér bogată la inimă.“ 

a Ţine mint©, dragulü, mamei vorbele 
mele: Cu ea n’o să te norocescl, e fétá 
săracă, dér harnică la pradă şi la jocÜ.u

„Las’ mamă să fiă cum o fi; decâtti 
mătăhala lui Bulbucü, ori încolţata lui 
Párjolü, mai bine frumósa Sandului. Nu
mai eu sciu cine-i ea. Ce-mi trebue 
mie 4©stre! ţ)estrea e dragostea şi dra
gostea e podóba casei.“

„Nu-i cum scii tu, Floreo. p i’i să’şî 
aducă barăml neamurile ei, s’o vedemü 
cu cine se póte lăuda? Tú eşti mai de 
neamü, unchiulü tău e popă şi moşulfi 
tău crísnicü.

„Fiă, mamă, fiă. O să ne facemü noi 
neamuri cu t0tă lumea, care ne-o cinsti. 

N’avea ce să’i mai dică lelea Séra
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slavică şi mai ânteiu părţile lui apusene 
se servi de grafica cirilică şi de cultura 
slavică se alipiră Maghiarii şi Românii. 
Ca şi Slavii, scriau Românii şi Maghiarii 
cu literile ciriliane şi mulţii .timpii şi în 
limba slavonă veche, care era limba li
turgică în biserica loră.*)

încetulă cu încetulă s’a micşorată 
teritoriulă, unde domnea alfabetulă ci- 
riliană. Cu căderea bisericii slave în 
părţile apusene ale poporului slavă, dis
păru limba vechiă slavonă şi cu acesta 
literele ciriie. Acestea se retraseră dina
intea litereloră latine - germane. După 
aceea veniră Maghiarii şi se lăpădară 
de biserica slavică, de limba slavonă 
vechiă şi de literile ciriliane.

Astăcjli avemă să înregistrămă lăpă- 
darea formală a Româniloră de literele 
ciriliane, care este în stare să producă 
sensaţiune în totă poporulă slavică, cu 
atâtă mai vertosă, că a venită cu to-

*) Maghiarii la începută primiră re- 
ligiunea ortodoxă-orientală şi nu mai 
încape nicî o îndoelă, că cu primirea 
ortodoxismului orientală5 bisantină voră 
fi adoptată şi ei cu liturgia orientală şi 
alfabetulă ciriliană, care tocmai se înj
ghebase în Panonia printre Slavii pă- 
nonianî la aşe4area Unguriloră în Pano
nia. Dela Slavi au primită mai ânteiu 
liturgia şi alfabetulă ciriliană Românii, 
şi mai pe urmă l’au primită cu cieşti- 
nismulă şi Maghiarii. Maghiarii rupân- 
du-se mai târcjiu, ca şi Boemii şi ca şi 
Moravii, de biserica orientală, părăsiră 
şi liturgia slavonă şi cu ea şi literele 
ciriliane şi în loculă limbei slavone în  ̂
troduseră în biserică limba latină cu li- 
turgiă ] aţină şi cu alfabetulă latină. Nu
mai în modulă acesta se potă esplica 
mulţimea de cuvinte, care le-au luată Un
gurii din limba vechiă slavonă. Este şi 
altă esplicaţiune admisibilă în privinţa 
acésta, Ungurii a'u luată multe cuvinte 
dela Slavi chiar de pe timpulă când 
trăiau cu Slavii în părţile meridionale 
ale Rusiei, pentru că multe cuvinte sla
vone din limba maghiară au o formă 
multă mai veche de cum era limba sla
vonă pe timpulă când sé aşedară Un
gurii în Panonia, dé unde urmeză, că 
Ungurii au împrumutată acele cuvinte 
de o formă mai vechiă celă puţină cu 
50—80 de ani înainte de a veni în Pa
nonia.

Noi încă avemă cuvinte slavone, 
care le au şi Ungurii, deră apoi şi ale 
nóstre au o formă mai veche, decum e 
limba slavonă la venirea Unguriloră. 
Noi încă nu le-amă luată dela Slavi 
după venirea Unguriloră, ci înainte de 
venirea loră, de -unde urmeză consecinţa 
logică, că Ungurii ne-au găsită aici unde 
de vécurl imemorabile amă trăită cu 
Slavii, dela caii amă primită multe în 
deoursulă timpuriloră şi mai pe urmă 
amă primită dela Slavi şi liturgia şi cu 
ea limba slavonă şi cu acésta şi grafica 
ciriliană. ír in  primirea litereloră ciri
liane Românii şi-au uitată încetulă cu 
încetulă literile loră moştenite dela Daci, 
pe care le luară dela Români Săcuii şi 
le păstrară ţ>ănă prin suta a 17-ea, după 
cum ne spună cronicarii unguresc!. "

' (Va urma).

fiului său, o răsbia cu vorba. Mai eşi pe 
afară, mai veni prin casă şi’i plesni prin 
minte să se ínvoéscá. Cu de-a sila nu 
potă să’lă facă s’ó ia pe Fiică lui Bul
bucă, îşi cjicea densa, fiă dér în voile lui.

Era mare chefă şi voiă buâă la 
casa lui Popică. Iléna şi cu Florea şe
deau în fruntea înesei cu nunulă mare 
şi că nunulă mică, şi mulţime de băr
baţi şi mueri din sătulă Popescl, câţi 
nuinai încăpeau în casele bogătanului.

Mesele erau întinse cu mâncăii bo
gate şi vinulă curgea în cane ca pe 
vale. Câţiva ţigani cântau din vióre, ér 
colăcarulă îşi bătea fălcile după cum se 
schimbau mâncările şi veniau cinstile.

pi, era veselă Florea şi era voiosă 
Iléna, frumoşi ca doi bujori şi mândri 
ca doi crini.

Numai Fica lui Bulbucă şi cu Sonu 
lui Mohoră îşi păzeau cuiburile şi’şi 
plângeau păcatele.

Şardti,, 1888.
Traiand H. Popu.

tulă pe neaşteptate. Despre ce se trac- 
tézá, se va vedea îndată mai limpede, 
câtă vomă consulta istoria.

Cu o mică escepţiune, care are să’şl 
mulţămescă originea sa unui timpă pos- 
terioră, se ţină Românii de biserica 
greco-orientală, care se numesce de po
porulă slavă „pravoslavnică“. Ca limbă 
liturgică a fostă întrebuinţată în biserica 
greco-orientală a Româniloră pănă la 
finea secuiului ală 17-lea limba veche 
slavonă, acea limbă, care a fostă decla
rată aptă pentru liturgiă şi egală în
dreptăţită cu cea grecescă şi cu limba cea 
latinéscá atâtă din Constantinopole câtă 
şi din Roma. Cărţile liturgice compuse 
în limba veche slavonă, carî se între
buinţau în biserica greco-orientală a Ro
mâniloră, erau scrise şi tipărite cu litere 
ciriliane. Dela finea secuiului ală 17-lea 
s’a introdusă limba populară română, în 
loculă limbei vechi slavone liturgice, ca 
limbă a liturgiei în biserica greco-orien
tală a Româniloră, deră literile ciriliane 
s’au păstrată în aceste cărţi liturgice, 
deşi în cealaltă vieţă publică începândă, 
să facă locă literiloră latine-germâne, mai 
cu sémá dela finea secolului ală 18-lea. 
S’au făcută, nu-i vorbă, de atuncea în
cercări, ca să se scotă literile ciriliane, 
cu care erau tipărite cărţile liturgice ro
mâne, din biserica gr.-orientală a Ro
mâniloră şi să se înlocuescă' cu literile 
germane-latitíescl, dér încercările acelea 
n’au isbutită şi timpulă nostru a avută 
parte a vedé pe Români scoţândă lite
rile ciriliane din cărţile loră liturgice şi 
a-le înlocui cu literile gfermano-latinesci.

In 13/1 1. c. s’a adunată congresulă 
gr. orientală ală Româniloră din Un
garia şi din Transilvania în Sibiiu, la 
care au luată parte deputaşii provinţiei 
mitropolitane, ce se compune din Arehi- 
decesa Ardélului. Acestă congresă a 
hotărâtă, din diecesa Caransebeşului şi 
a Aradului în presenţa Mitropolitului şi 
Archiepiscopului Mironă Romanulă, a 
Episcopului dela Aradă Ioană Meţiană 
şi a Episcopului dela Caransebeşă Ioană 
Popasu, să tipărescă tote cărţile biseri- 
cesci cu litere latine în loculă celoră 
ciriliane de pănă acum. Legătura, care 
lega poporulă slavică cu Românii, se 
rupe, literile ciriliane, care au fostă sute 
de ani proprietatea Româniloră, îşi pără- 
sescă loculă loră şi se strîngă la Slavii 
orientali şi meridionali, ele devină acuma 
de faptă grafică slavică, pecând mai 
înainte ele erau. grafica (scrisórea) tutu
roră poporeloră din Orientă. Dacă Româ
nii află cu cale a delătura literele ciri
liane, care numai în cărţile bisericesc! 
se taai întrebuinţeză, ca să aducă în conso
nanţă literatura bisericescă cü cea laică 
nu numai cu privire la limba română, ci 
şi cu privire la literele germane-latine, 
acesta esta tréba loră şi: nimuruia dintre 
Slav! nu’i va plesni prin minte, ca să 
dea Româniloră lecţiă despre precelin- 
ţele literiloră cirilice, ce ei înşişî tre
bue să-le cunoscă, seu să le pună în 
vedere pe erudiţii germani Schloezer şi 
Klpproth. (Va urma).

SOIRILE PILEI.
Foiletonulă „Gazetei“ Niţă Dragă 

a apărută în broşură de 73 pag. octavă. 
Se capătă la librăria Neculae I. Cmrcu 
din locă pe preţă de 20.

** *
Din Bistriţa se scrie cătră „Sieb. 

deutsch. Tgbltt“: „E vorba să se des
fiinţeze comisariatulă r. ung. pentru fon
durile şcolare grăniţerescl năsăudene în 
întâia .jumătate a anului viitoră. De câţi
va ani ac«ste fonduri se administreză sub 
conducerea personală a fişpanului br, 
Banffy numită comisară r. Acum s’a 
presentată ministerului spre aprobare 
ştatutulă de administrare nou proiectată 
şi începândă dela Martie ori Aprilie anul 
viitoră, după desfiinţarea stărei escep- 
ţionale de pănă acum, are să ia asupră’şl 
administrarea fonduriloră şcolare ună 
comitetă în sensulă statutului.“

Ar fi de dorită să se facă cunoscut, 
acelă stătută. \

** *
In ultima adunare generală a reu- 

niunei învăţătoriloră maghiari din eomi- 
tatulă Treiscavne s’a adusă între altele 
şi acea hotărîre „patriotică“, ca să se 
ceară dela „Kulturegyletu înfiinţarea de 
biblioteci şcolare poporale în fiecare comună 
din Ărdealu. „K-r.“ e de părere, că re- 
solvarea acestei cestiuni constitue o pro
blemă de stată; c]ice c& Kulturegyletulă 
a f&cută deja paşi însemnaţi în scopulă 
acesta; se receră 50,000 fl. pentru a 
putea înfiinţa biblioteci poporale în fiă- 
care comună din Ardeală, ceea ce Kul
turegyletulă nu póte da deodată. Pe în- 
cetulă însă se voră face şi acestea; încă 
în decursulă acestei erni Kulturegyletulă 
va înfiinţa primele sale biblioteci şi pe 
rendă voră urma şi celelalte.

Românii se voră feri de otrăvitorele 
biblioteci kulturegyletiste.

** *
Din protopopiatulă Cojocnei ni-se 

scrie, că înveţămentulĂ poporali4 în acele 
părţi progreseză cu succesă mulţămitoră. 
Ce privesce scirea reprodusă în nr. 224 
ală fóiei nóstre, că comitetulă adminis
trativă ală comitatului Cojocna a hotă- 
rîtă să intenteze 66 cercetări disciplinare 
contra a 66 învăţători şi „primari“ co
munali din causă, că n’ar fi făcută des
tulă de corectă statisticele şcolare', nl-se 
scrie de asemenea, că nu în contra în- 
văţătoriloră şi primariloră s’a hotărîtă 
*a se intenta aceste cercetări discipli
nare, ci în contra învăţătoriloră şi preoţilor. 
Corespondentul ne spune şi numele a doi 
preoţi români, la cari s’a presentată sol- 
găbjrăulă Mayr din Mociu pentru a-i lua 
la protocolă din causa presupusei neco- 
rectităţi de mai susă.

Facă organele comitatensfe şi ale 
guvernului tote acestea de capulă loră, 
fără să mai întrebe autoritatea bisericéscá 
confesională, ori cu învoirea acesteia ?

** *
Sub titlulă „preotü .scandalisatoru “ 

publică „K-r.“ o corespondenţă din 
Chezdi-Oşorheiu, în care se elice, că de
2 luni de dile elevii catolici dela scóla 
poporală superioră şi elementară de acolo 
nu primescă catechisaţiă, din causă .că 
preotulă minorită nu vrea să catechiseze, 
fiindcă nici pănă în 4i.ua de astăzi nu 
şi’a primită léfa de 40 fl. pentru cate- 
chisaţia dată de elă anulă trecută. Din 
astă) causă copiii catolici trecă la alte 
scoli, preotulă pe lângă tote poruncile 
venite dela autorităţile superióre, nu 
vrea să se supună. Acum ceră Ungurii 
intervenirea episcopului Lőnhart.

** *
‘ Térgulü anuală de tómná ală Bra

şovului a fostă ceva mai bună, ca unele 
din trecută. încălţăminte ordinară s’a 
vândută multă. Vite s’au vândută: 768 
boi, dela 40—240 fl. părechia; 197 vaci, 
dela 20—50 fl. una; 21 bivoliţe dela 
20—45 fl. una; 200 cai dela 20—90 fl. 
şi 156 porci dela 20—50 fl. unulă.

** *
Térgulü de ţâră din Cluşă dela 2 

Noemvre n. c. a fostă bine cercetată. 
S’au vândută 2864 vite cornute, 263 cai, 
430 porci. Boii de jugă s’au vândută 
cu 260—300 fl. părechia. Porcii mari şi 
graşi cu 80—100 fl. unulă; cai frumoşi 
nu se prea aflau în târg, cei mai mulţi erau 
cai de .povară de câte 50—100 fl., rari 
qu  150-200 fl.

** *
Intre oficerii înaintaţi cu. diua de 1 

Noemvre n. în armata comună mai aflămă: 
căpitanii cl. 2 Dionisie Aldea alias Popa 
de Comăna infer. în reg. 5 de inf., An
tonie Buşu în reg. 28 de inf. Iacobă 
Modrijanü în reg, 97 de inf. suntă înain
taţi la gradulă de căpitani cl. 1 ; loco,te
rn nţii Ştefană Velicanü în reg. 29 de 
inf., George Munteanü în reg. 33 de 
inf., Ioană Lilescu în reg. 15 de inf. şi 
Mihailă Seracinü în 43 de inf. la gradulă 
de căpitani cl. 2; sublocotenţii Emilă 
Maculeanu în reg. 36 de inf., Iacobă 
Sevastianű în reg. 79 de inf., Antonie

Mazuranű în reg. 102 de inf. la gradulü 
de locotenenţi; cadeţii Traiană Jivam în 
reg. 43 de inf. Paulă Sava în reg 37 
de inf. T. Filipescu în reg. 70 de inf. şi 
Eduardă Busü în reg 49 de inf. la gra
dulă de sublocotenenţi; sublocotenen- 
tulă de artileriă Augustină Popü la gra
dulă de locotentă; mediculă militarü Si- 
gismundă Valerianu la gradulă de me
dică de stată majoră; căpitanulă comp- 
tabilă cl. 2 Pavelă Gulanű la gradulă de 
căpitană comptabilă cl. 1 ; subofieerulü 
comptabilă cl. 1. Antonă Cricleviţu (bu- 
covinenă) la gradulă de sublocotenenţii 
comptabilă. La honvedi căpitanulă cl.
2 George Mihuţu a fostă înaintată la 
gradulă de căpitană cl. 1 ; locotenentulü 
Sigism. Danciu la gradulă de cápitanü 
cl. 2, mediculă asistentă în reservă Dr. 
Alesandru Ceuşanu la gradulă de medică 
locotenentă.

** $
La 24 Octomvre n. s’a predată co

munei Sécelű proprietatea de acolo a 
oraşului Sibiiu, cumpărată cu 35,000 fl. 
La încheiarea acestei afaceri favorabile 
pentru ambele păcţl a contribuită în 
mare parte, cum spune „Sieb. deutsch. 
Tgbltt“, fisolgăbirăulă din Selişte, T. 
Brană. Pădurea aparţinătore acestei pro
prietăţi a véndut’o comuna Săcelă cu
12,500 fl. industriaşului din Sibiiu I. 
Zeibig, care va întrebuinţa trunchii la 
facerea dogeloră de buţi.

** *
In urma unei publicaţiuni a secţiei 

de mişcare a căiloră ferate de stată ung. 
în Cluşă s’au destinată ca staţiuni de 
exportare a ouélorű în Germania, Elveţia şi 
gările vestice, următorele staţiuni: Aradă, 
Csaba, Cluşiu, Oradea-ţnare, Maria-Tere- 
siopolă şi Seghedină. pentru astfelă de 
transporturi s’au acordată taxe moderate 
de încărcare. , In casă dş trebuinţă se 
potă destina şi alte staţiuni. Cei inte
resaţi să-şi facă cunoscute dorinţele la 
camera de comerţă şi industriă din Bra
şovă, unde se află şi amintita publi- 
caţiune.

** *
„ Hermanstádter Zeitung“ , dândă 

scire despre ună omoru ce s’ar fi comisă 
în Braşovu la 27 Octomvre n., se miră 
că în 4iarele de aci dela 29 Noemvre n. 
nu s’a'făcută amintire despre acestă cas. 
Décá numita foiă ar fi cetită mai cu 
băgare de sémá „Gazeta0 dela 28 Oc
tomvre n. şi nu în fugă, ar fi dată de 
scirea privitóre la acestă casă.

** *
Ni se scrie din JJroiu\ Proprietarulă 

Iovu Kazacsai din Uroiălă săcuescă s’a 
căsătorită cu Elena Csúnya din Roşia 
Abrudului la anulă Domnului 1886, Iu
nie 27; Au trăită la olaltă mai două 
luni, cu bine şi cu rău amestecată. După 
ce aa trecută şi aceste două luni, ne
vasta, punândă la busunară 355 fl. bani 
luaţi dela bărbatu-său, şi o brăţară de 
aură în preţă de 12 £., s’a dusă p’âci 
încolo. Iovu Kazacsai e veselă, că a 
scăpată de „adorata“ lui nevastă.

„Kolozsvár“ între Scylla şi Carybde.

„Kolozsvár“ se găsesce în- 
tr’o situaţiune fórte desperată. Nu 
scie ce sé facă: se trécá pe „agi- 
tatorii“ naţionalităţiloru cu ve
derea şi nici în séma sé nu-i bage, 
ori se-i denunţe la lume, se-i sbi- 
ciuiéscá după cum „merită“. Décá 
i-ar trece cu vederea, ar comite 
unu pécatü contra iubirei de patria; 
decă înse se ocupă cu ei, îi face 
renumiţi şi le câştigă prin acésta 
nemurire înaintea naţionalităţiloru. 
Etă ce 4i°e între altele tóia un
guréscá în unü articulü alü séu 
aparutü în Nr. dela 28 Octomvre 
sub titlulü „Traianü Doda“ :

„Lupta“ naţionalităţiloră pe mulţi 
omeni mici i-a făcută renumiţi. Cineva se 
ridică şi face larmă, românesce seu săsesce. 
Câţi inşi atâtea feliurl de programe seci şi 
superficiale facă în privinţa modului,
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ár trebui satisf&cute dorinţele na- 
ităţilortt. In locü de o vorbire 

iectivă şi înţeleptă, acelü cineva, pe 
•lü ajungă frigurile de a juca rolü, 

iplaminte se apucă şi strigă, înjură şi 
ordinea legală. Noi, pressa ma

id, luămti veste despre acéstá înju-

Etură. Larmei îi dămă ponderositate 
însemnătate, şi acésta în cele mai 

multe caşuri este o plusquam-onóre. Din 
jCineva“ se face omü cunoscutü, din nula 
ie face numörü.

„Probabila, că chiar propriulü séu 
poporü numai din bursucarea pressei 
maghiare învâţă a cunósce, că ce feliu 
de luptătoră . renumită şi-a mai găsită 
causa săsescă séu románéscá.
• „După acésta apoi acelă cineva se 
Imbărbăteză şi strigă şi mai tare. Noi 
'din nou luămă la eunoscinţă strigătele 
Ini, analisămă şi combatemă declaraţiile 
-lui, de multe ori purtămă cu elă o luptă 
ca şi cum amă sta faţă, nu cu unulă 
orî doi individ! turburători ce umblă 
după nemurire, ci cu o tabără cu totulă 
puternică. Pentru X acéstá distincţiune 

['■«te o adevărată învingere; pe nimenea 
‘ flfi facemă să crédá, că a devenită ceva 

şi că vorbirile seu articulii lui absurcjî
4 «superficiali, publicaţi prin diare, au 
caracterulă unoră pronunciamente poli
tice cu maré scopă. Eminentulă băr
baţii cu o octavă se íncó^dá şi mai süsü 
pănă ce în fine procurorulă r. eşţe silită 
ső pună mâna pe eroulă libertăţii.

„Acum începe X a’şî juca rolulă 
celü mai importantă. Se compune acusa, 
se pomesce cercetarea, se ţine pertrac
tarea înaintea curţii cu ju ra ţi: totă atâtea 
ocasiuni strălucite pentru cá X să-şi mă- 
rescă numele şi renumele său*

„înaintea curţii cu juraţi, statulü, 
representată prin procuroră, intră în dis
pută cu acusatulă, ca şi cum ar fi o 
putere cu altă putere. Marele eveni- 
mentă este tractată şi urmărită cu aten
ţiune de íntrégá ţâră.

„Urmézá sentinţa. Décá este achi- 
tatóre; acusatulă şi atunci a avută fo
losii, fiindă că totă Ungaria a vorbită 
despre elă, décá însă verdictulă e con- 
damnatoră, acusatulă a făcută ună ade- 

, vératü terno, a devenită „martiră“, o 
parte a poporului său jură pe numele 
lui, şi X, nula — fără .sciinţa şi voinţa 
lui, singură numai prin strigăte — a 
avută cuvântă şi ponderositate în vieţa 
politică unguréscá.

Acestea suntă principiile lui 
„Kolozsvár“ în generalü. Se în- 
tórce după acésta la generalulă 
Traianü iiíodiá In speciâlă, şi tőtö 
cele 4ise mai süsü le aplica asupra 
JqiJjcţtee 6ă film are pajrte pre,swf 
Maghiară l’a făcută pe elü renu
mită şi cere, ca celü puţină -de 
?aci încolo se nu facă. mai inten
sivă splendórea martiriului lui, se 
Mérga pe generalulu Do da din or- 
-îâinea ^llei.

Literatură.
7  ' 1 ,
V' Călindariu pe anulii dela Chrişţpstt 
1889. Anulă X5 Preţulă 30 cr. Arswra', 

''Editura Tipografei diacesei gr. or. ro
mâne a Aradului. jP e  lângă consemnările 
vobicinuite calendaristice, după amândouă 
'’fitilurile, acestă ealendară conţine : ‘C‘ro- 
iiologia pe an. 1889; Păscălia pe 1889; 

^ârbătorile şi alte dile schimbăciose; Cele 
*;4 anotimpuri; Regentele anului; Intutie- 
’-ciml; Posturile de peste ană şi desle-' 
igarea de postă. Stâlpii glasuriloră şi ă 
.^vangelieloră învierei; Fasele luniloră 
şi profeţii climatice pentru a. 1889; Ca- 
.racteristicele an. 1889; G-enealogia Ca- 

v'#ei domnitore austriace; Casele domni- 
vtore din celelalte staturi europene; Şe- 
. 'matismulă Metropoliei rom. gr or. şi al 
,|'J)ieoes«i Aradului; Consemnarea tergu- 
rilorti din ̂ Ungaria şî Ardea®l; Taxe de 
■timbru pentru poliţe; Taxele de postă 
în Ungaria. — In partea literară: Păca- 
tală şi îndreptarea, de Auguştină Ham- 

/*sea. — Stella,, prelucrată de Hortensia 
Paguba. — Mai multe poesii alese, de 

,;Mexaadri, -Emineşcu etc. — Cântece po
porali din cotnit. Biharea, culese de R. 
BoroşQ. — Date statistice despre statu

rile Europei. — Partea economică: Ceva 
despre lucrarea pământului, Măestriile, 
Cum ,şe pote cineva îmbogăţi?, de I. 
Grofşioreanu. Ceva despre originea po- 
melorfl, Conservarea victualieloră con
tra putre4iunei, Scoterea peteloră din 
vestminte. — Poveţe higienice. — Glu
me şi nu prea. — In fine urmeză mai 
multe anunţuri.

S c i r î  p o l i ţ i e n e s c i .
Cu. privire la Tyaszandlyak János, 

găsită în 27 Octomvre diminâţa spân- 
4urată, în urma cercetăriloră făcute nu 
e eschisă probabilitatea, că numitulă îşi 
perduse portofoliulă cu vr’o 300 fi., dér 
că cesulă i-a fostă furată. In interesulă 
descoperirii f&ptuitoriloră, poporaţiunea 
e invitată să dea poliţiei tóté amărun
tele ce le află; anume acele persóne, 
care cunosceau pe spân^uratulă şi s’au 
întâlnită cu elă în vr’ună birtă, cafenea 
ori în altă locală publică, pe strade ori 
în pi0ţă, să se anunţe la poliţiă, pentru 
că şi cea mai mică dată în acéstá pri
vinţă póte servi la descoperirea făptui- 
toriloră. De asemenea, portofoliurl găsite, 
fie şi gole, să se predea înmediată 
poliţiei. Césulü din vorbă e Anker de 
argintă cu capacă duplu, cu tăbliţa ci- 
freloră întunecată, cu lanţă subţire de 
, argintă, şi se afla într’o cutiuţă de 
tinichea.

Yinarsü séu rachiu.
(Prelegere publică dela mediculü. Petru Argin- 
tariü. Din cartea „Merinde dela şcolă“, de Dr.

- Georgiu Popa.)

Aveamă de multă promisiunea dela 
domnulă medică. După sânta liturgiă, 

adunată publiculă în sala şcolii su- 
perióre. E spaţiosă de 26 de orgie pa- 
trate, nălţimea internă 15 urme, şi la 
ferestri deschise ni-se înf&ţiş0ză cele două 
ambite direptă galerie. S’au clădită 
anume ca, la trebuinţă, să corăspundă 
şi pentru adunării: comitetă parochială, 
concerte scl. Totuşi era índesélá mare, 
aşa numeroşi se adunaseră. Corulă plu- 
gariloră, ca se arate stima sa domnului 
medică, şi-a alesă să cânte o piesă la 
începiitulă prelegerii şi alta la fine. S’a 
începută cu imnulă:

O Domne-ală bunătăţii, putere creatóre, 
; De care nicl-odată, eu nu m'am îndoită, 

Tu care-ai pusă în inimi, speranţă şi
[amóre

Şi fiórea demineţii curóuá-ai învălită!
, Trimite a4l lumina, lumina ta ceréscá, 

Că lungă fuse nóptea, în carea sus-
[pinamă... 

Domnulă medică se aşe4â pe cate
dra învăţătorului nostru. Publiöal<J. Ta 
s£tliitată cu vivater Viné o tăcere ; toţi 

-încordă atenţiujnea* Medicul^ ÎHţcepe cu 
voce chîât^, respicată şi lin i: J

„Onoraţi ascultători! Vina^sulă séu 
raohiulă. este ypnmă,i • Acéstá |  afirmţi- 
ţiune o voiu demusţra în prelegerea de 
astă4i. Dér se recere să aveniă ’ mai 
întâiu eunoscinţă chiară despre ceea ce 
numimă venină séû  ̂Verină;̂  ̂ Nu -tóté ve- 
ninel© ucidü îndată, cum e presupunerea 
com.uţiă,.,^|;.i3:pilei ucidă. cuf((,încetulă; 
prin o ; lucrare continuă, dér sigupí|f 
a lte lesun tă  de medicină, Desclinirea 
InWM ácestea ést» m áré/Doriţi a d i  aţi» 
rândă, ţa care. clasă, aparţine vinarsulă ? 
Acuşi)
,,X .\S é  mai premitC presupuiiiăreşi^ căi 
sciţi toţi, cumcă pea mai activă parte 
componentă, în fiăcare băutură spiítuósá, 
este alcoolulă öétí spirtulă de vin*. Dér 
observă îndată, că, de după modulă • de 
pregătire, se póte ca speciele de alcoolă 
să fie essenţială fórte diferitóíe, înce- 
pândă dela celă mai curată, aşa numită 
Aethyl, pănă la celă mai puţină curată^ 
ce se 4ice ü iy iu m .rt '

Dintre beuturile spirtuóse, cea mai 
vechi&t-'şi mai naturală este vinulă. Con
ţină 7—8°/0 alcoolă, numai de celă cu
rată (Aethil) şi are influinţa cea mai 
puţină stricăcidsă în corpulă omului. 
Oferea po’şede 2—5°/0 alcoolă, încă. totă 
curată, mai ales acidü carbonic scl. ,Yine a 
treia beutură spirtuósá, cea mai strioă- 
ciosă dintre tóté, este vinarsulö. Credă

de prisosă să spună, din ce se face şi 
cum; ună lucru ce-lă cunoscă.toţi. Ob
servă numai, că la destilaţiune, pe lângă 
alcoolă curată séu =Aetyhl, se formézá, 
încă cu preferinţă, alcoolă de celă pu
ţină curată séu Amclum. Acestă Ami- 
lum este care, după cercetările celoră 
mai învăţaţi fisiologi, are în corpulă nos
tru ună efectă de cinci ori mai in
tensivă decâtă alcoolulă* curată. Vi
narsulă poşede 45—55% de alcoolă, pe 
când vinulă, cum am spusă, numai 7— 
8%, érá berea 2—5%.

Este învederată că vinarsulă, pentru 
calitatea specială de alcoolă ce-lă con
ţine, > şi pentru cantitatea acestuia, va 
să 4i°á din amândouă privinţele, au în
trecuta departe şi vină şi bere. Ne 
vomă restrînge dérá ' de acum a vorbi 
despre vinarsă, ca despre cea mai pu
ternică beutură spirituósá ; vomă cerceta 
influinţă şi urmările vinarsului. Nu voiu 
să 4icj&, că aceste urmări nu ni-s’ară 
présenta şi la vină séu bere, însă aici al- 
coolulă e curată şi în cantitate mai pu
ţină, de unde şi urmările suntă ori mai 
t$x4ie, óri nu în gradă aşa tristă.

Am 4isă mai înainte, că unele ve- 
nine suntă de medicină. Intre acestea 
este şi alooolulă. Mă simţă datoriu a da 
din oapulă locului ^desluşirile necesare, 
a preveni să nü socotéscá citie-va, că, 
vecjï bine, însuşi  ̂este chiemată şi com- 
petinte a se medicina (llaiitate.) Mi-, 
mai sciinţa medicului espertă cunósce 
gingaşa întrebuinţare, ce jse fadeideÿjal- 
^oolă, direptă medicină, la-.morburile ce 
©bv;n. întrebuinţarea, ce o prescrie medicul, 
depinde dela multe şi varie^ mominte, 
pentru a cărora Cspüüeré nu este aici 
timpă nici locă, fîlră vă învită să aveţi 
^.credere în sciinţă, şi în medică ca 
représentante ală sciinţei. De règulâ me
diculü póte prescrie ună medicamentă 
şlcoolică, ună antidotil numai la acelă 
morbosă, care nu s’a dedată cu băuturi 
arpirtuóse. Dacă însă morbosulă s’a în- 
făţată la continuă 'înveninare alcoolică, 
şi noi n.’avemă scire desp^e jaceşta^ atunci 
l^ntidotulă ni ţi-lă sórbe, fârăaS'. i^ă efec-a 
ţulă dorită (Il^ritate^ Lecuirea, M , 
aceşti omeni esté anevoiosă. Caşurile, 
|pi cari alcoolulă, a făcută serviciu de me
dicamentă, suntă însă forte puţine în a- 
semăriare cu ace caşuri, în- cari alcoo
lulă sub formă de vinanîă a împedecată 
vindecarea, a provocată însuşi morburi*, 
séu căi din morbtt mică şi uşoră a ’ fă-; 
cută mare şi greu, a dusă Iá monhântă 
omă în flórea etăţei. (Emoţiune. S’au- 
4imă!)

Intru în merită. Voiu înşira, întâiu 
urmările séu consecinţele directe ale vi
narsului, apşpi cele juadire^ţe şeii' 
cite. Cu  ̂m^dtiîH ácé^á'vomíí aVé îconi 
întregului. fDr. Willich,.<medic% din Ger- 

rlianift, a sis^m|L,
meritată de oausă; vomă tíné cu prefe
rinţă la dânsulă. Alţii s’au ocupată nu
mai câte de una conseciinţă, dér, apoi 
inai intensivă şi mai pe largă; şi fiindă 
conseciinţeTe multe, âstă4i puteihă afirma 
cu dreptulă, că o, literatură, voluminósá 
ne stă la disposiţiune. (Va urma).

carî mu trecii esamenulu de oficeru 
în reserva, suntu obligaţi a servi 
activii unii alQ doilea anu. Con
tinuarea studieloru în decursulii 
anului de serviciu nu se mai în- 
gădue. In privinţa afacerii asen- 
tării se facîi esenţiale simplificări 
şi îmbunetăţiri. Pentru marina 
de resboiu se crează a doua reserv^l, 
,,gld>te marine^.

Petersburgu, 8 Noemvre. Cu 
ocasiunea nenorocirei de pe calea 
ferata la staţiunea Borki, podi- 
nile vagonului imperială au fostu 
sfărîmate. Familia împerătescă a 
că4ută pe traseulu liniei, acoperin- 
du’i coperişulu vagonului. Ser
vi torulu, care tocmai dedea îm
păratului cufărulu, a fostu omorîtu. 
Marea princesă Olga a fostu as- 
verlită din vagonii alunecându 
joşii pe traseulu liniei, der a re- 
masu nevătămată; totă aşa Marele 
principe""Michailă, care a zăcută 
câteva minute sub d€rîmaturi şi a 
fostă sadsă aferă.

,^LBD(A“ ifl6tiM  le ţM tl l  şi de economii.
VUIiţl» BraşovA.

Cfonlpectuli ie cassă m lima

Zxln&rate-:
Num^ară cu 30 Sept. 1888 fl.
Depuneri spre fructificare .
Cambii; răscţmipărate. A . .
Conturi curente . . . .  
împrumuturi^ pe producte . 
împrumuturi pe efecte şi alte 

împrumuturi. . . . .
Monetă . . . . . ..
Interese şi provisiuni ’. .
Coniisiuni. , . . . . .
Diverse . . . . .  . .

50,514^0
119,657^72
138,609,82
16,994.44
6,894.44

983*50
3112.54
401417
1255J0
6343^8

fl. 3.48,880.^
■Eşite:

Depuiieri spre fructificare', fl. 103,455*15
Cambii escömptäte 
Conturi curente. . . . . 
împrumuturi pe producte . 
-Ipaprumuturi pe efecte şi 
. , slte> împrumuturi . . . 
Monetă . . , . . ., .4, . 
interese şi prbviăunîv } . 
ComisiuM. . . . . . .
D iv e rs e .............................
Speşe j^ '^ la ÿ e . "'"V ” + 
Nimărarii cu 31 Oct om. 1888

118,Ö2E 
56,609Ü 
11,24^5

23,425Í—
5263|57
671|B8
145(70

8054^1
1204,07

20,279:98
fl. 348,380.71

V. Bologa, m. p. N. P. Petrescu m.
diiigentü. * adjunctü.

V. Gămulea, m. p,
comptabilü.

Cursnlil pieţei Braşetù

SCmI TELEGRAFICE.
•<. Budapesta, 3 iNoeipvre.: -In şe
dinţa de a4î a camerei deputa- 
ţiloră, ministrulă dé honve4i a 
presentată proiectulü nouei légi 
militare, După .acesta :proiectuj: 
se susţine -statulu de resboiu de 
pană acum, der se iau mesurî, ca 
se şi esiste de faptă. De aceea con- 
tingentulă recruţiloră se sporesce 
jxe ,xfcoare anăl cu Mţeva mii şi 
se va avisa şi glaateloră contin- 
gentulü de recruţi. corespun4^t(>ru. 
Cifra statului pe picioră de res
boiu nu mai e păstrată în notia 
lege. Cifra contingentului de re
cruţi are se se stabíléscá pentru 
viitorii 4ece aní. JJ t̂atea obligatóre 
la atentare va fii anulă alü 21-lea 
ală verstei. Voluntarii pe ună ană,

din 31 Ocţomvre şt. 
Bancnoteromânescî Cump.

föijoanesoü,.. ^  ■ 
TTlpoleon-d’orî . , ^  
Lire turcesc! ... . . „ 
ĴUÂperiţdÎ .  „

.  .  „

Scris. fonc. „Albina“ 6*/0 n 
m m  rt So/o n 

Bţuble r^isescl .

^Diäcöätulü . ‘1 .
»
6Vj'

n.
9.36 
&80- 
9.59 

10.90 
9.90 
5.70 

101.—  

98.— 
126.— 
8% pe

Vênd. 9.33 
... 9.35 

9.62 
jö ,95 
».95 
|f76

9̂ .50
1 2 7 .—

anù.

/ Cursnlü la bursa de Viena
din 31 Octomvre st. n. 1888.

R&ţta i e  ,  . îo i îo
Renta <|e hârtiă 5% . . ' . 92.70
LmprT^tatal|Î oăji<|iril fer*tţe ungare . 144.^
AmortisĂTea datoriei căilorîi ferşte'dp ;

ostü ungare (l-na» en^âiun^) . \  9 8 ^  
Amorüsar^K datpriei bfiilor& ferate d e .

<>stü «ngajrer^(2-a,fmisiune)’. >; i r  -2»^- 
Ajmortisarea^dfttoriei cÂilorŞ teisatţt4e

ostü ungare ^  . . 116.50
Bonuri rurale u n g a r e ........................10ov—
Bonuri cu clasa de sortare . . . .  iuf>.T--
Bonuţi rurale Bat^Q-Timişii . . . 104.401
Bonuri cu cl. de s o r ta r e ................... 104.40
Bonuri rurale transilvane................... 104.58
Bonuri croato-siavone........................104.tr-
Despăgubirea pentru dijma de vinü

u n g u rescü ................... ....  99‘,^0
Imprumutulü cu premiulü ungurescü 130{75 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedm ului......................................12^80
Renta de hârtiă austriacă . . . .  82.25
Renta de argintü austriacă . . . .  82.TO
Renta de aurtt austriacă '...................  109 80

1860 x #  '• |5. • > • • 140.85
Acţiunile băncei austro-uMaare 87L— 
Acţiunile băncei de credita tingar. " .VJ‘805^S 
Acţiunile băncei de creditftaustr.
Galbeni împărătesei . . . . . 5.71
Napoleoiv-^’qi^.: ? . . . . . . . .  9.82
Mărcî11Q0 împr, germane . . . .  0 .4
Londra 10 Livres Sterlinge . . . 12Î02

Editoră şi Redactoră responsabilă:
Dr. Aurel Mureşianu.
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Weisse Seidenstoffe von 65 kr.
roberti uttb ftütftDeife 301lfm  bas irabrife-Depot G. 
Zilrleh. ÎTÏufier umgefjetti». Briefe ţO fr, Porto.

bis fi. per ITCeter
)ca. J20 (Qual.) oerfcnbet 

Henneberg (f. f. fjofïieferant),

Ganzseidene bedruckte Foulards von fl. 1.20
per ÜTeter oerfenbet robett=un& ftiicftüetfe 3oflfrei bas Fabrik-Depot G. Henneberg 
(!, f. ôfiteferatti), Kiirleli. ITtufter um̂efjenb.. Briefe \0  fr, porto.

Ori şi ce DUHURI CE DEtTŢÎ
o delătura îndată sticluţa „Litoiî“ probată de 20 de ani în mii 
de caşuri, ce se capetă pentru 66 cr. la DEMETER EREMIAS 
NEPOŢII în Braşovu. 182,2-1

Care este cea mai'buna härtiä pentru ţigări?

- m m um  it 'miiaros

Acestă întrebare 
forte importantă 

3 pentru fiă-care fu
mători de ţigări s’a 
stabilitti dej a în mo
dula cela mai ne- 
dubios* ,
' Nu este reclamă 

gâlă, ci una fapta 
constatata prin au-: 
torităţî. scientifice 
de primula ranga 
pe basa andlisei com
parative a diîerite- 
lora hărţii de ţigări 
mai bune, ce se află 
în comerţa, că h ărti a 
d& ţigări

«w«aai » «ram« •* )w i  p H #
-----SiUYd-----
umowav* fiMKNtt

ttm sN om  üAVHj
fiÄflWW @8

iî»wi»'»'3Ws ?to«c

»»OJNOO IMVKMf) VA 7S {ţJU*VH 
I3XSJ3V « W30«i¥5UM03 ÎO iiio

„LES DERNIÈRES CARTOUCHES“
-•ifŴISÉWWtL'MÉfci ,])0R0BAKŢUtl “ - » i

din fabrica BRAUNSTEIN FRÈRES la Parisű?
■tir

05 Boulevard £xelman§;
este cu deosebire cea mai uşoră şi cea mai escelentă.

După ce s’a stabilitü acésta între altele prin {Dr. Pohl, profesorü la facultatea tech- 
nică în Viena, Dr. Liebermann, profesorù şi conducëtorü alü stabilimentului chemicù de 
statü  în Budapesta, şi o analisă comparativă, făcută în Iuliu 1887 după puncte de vedere 
noué higienice de cătră Dr. Soyka, profesorü de Hygieniă la Universitatea nen^éscà din 
Praga, a  produsü chiar resultatulù stràlucitü, că hărtiele de ţigări „Les dernières Car
touches“ şi „Dorobanţulu“ suntü cu 23—74% mai uşpre, şi că împărtăşeşte fumului de 
utunü cu 23—77% mai puţine părţi streine, ca celelalte hărţii analisate. Veritabilă este 

numai aceeaşi hărtiă, a cărei Etiquetă sémënà cu desemnulü aci imprimatü şi care 
portă firma Braunstein Frères.

Fabrica a deschisü unü depositü pentru vêndare en gros a hârtiei de Jigări şi a tu- 
burilord pentru Jigări

193,50—461 E Â Ï Ï I S I 1 1 1  1 H È B E S ,
W BEI, I* Bez., Scliottenring Nr. 25,

ş i  a flă  a c e s te  a r tic o le  la  to te  firm e le  m ai m a ri,  c a r i  a u  d e  v e n ^ a re  a s e m e n e a  m ărfu r i.

A vist d-lort abonaţi!
pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiascâ a scrie pe cuponulu mandatului poştalii şi numerii de 
pe fâşia sub care au primiţii (Jiarulu nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, se binevoiască a scrie adresa 
lâmuritti şi să arate şi posta ultimă.

Importantă pentru fumătorii de ţigări de hârtiă 
este cea mai fină şi cea mai bună hârtiă de ţigări

LA COCARDE
recomandată de cătră cei mai renumiţi profesori de chimiă pentru că 
e curată şi fină şi pentru că nu este amestecată întrînsa nici una felü 
de materiă stricăciosă sănătăţii. Acestă hârtiă a şi fosta premiată là 
Exposiţia iubilară în Australia de suda cu medalia de aura, pe teme- 
iula calităţii sale deosebita de bune.

Acéstâ hârtiă La Cocarde precum şi cartuşele de ţigări f&cute 
dintrînsa se pôte cumpôra delà t j ţ î  vêndâtorii de tabaca, traficanţi, 
şi dela engrosiştii de marfè de Nümberg şi de hârtiă din Transilvania.

PublicuID së se feréscâ de imitaţiunî.
Ch. Sch iitz.

180,8 - 1 W ie n .

urea şi i A

11
I. Plecarea trenuriloru:

I. Dela Braşovâ la Pesta:
Trenula de persone Nr. 307 : 7 ore 10 de minute sera.
Trenula mixta Nr. 315: 4 ore 10 minute dimineţa.

2. Dela Braşovâ la Bucurescî:
Trenula accelerata Nr. 302: 5 ore 37 minute dimineţa.
Trenula mixta Nr, 318: 1 oră 55 minute după am^4î»

II. Sosirea trenuriloru:
I. Dela Pesta la Braşovu:

Trenula de persone Nr. 308 : 9 ore 46 minute înainte de ametjl. 
Trenula mixta Nr. 316: 9 ore 52 minute sera.

2. Dela Bucurecî la Braşovu:

Trenula mixta Nr. 317: 2 ore 32 minute după amedî.
Trenula accelerata Nr. 301: 10 ore 12 minute sera.

B. Sosirea posteloru:
a) Dela RSşnovu-Zernesct-Branu la Braşovâ: 10 ore înainte de
b) n Zizinu la Braşovâ*. 9 ore a. m.
c) Din Secuime la Braşovâ: 6 ore sera.
d) „ Fâgâraşu la Braşovâ: 2 ore dimineţa.
e) n Săcele la Braşovâ: 6 ore 30 minute sera.

A. Plecarea posteloru:
a) Dela Braşovă la Reşnovu-Zerneset-Branu: 12 ore 30 m. după amecjl,
b) „ „ „ Zizinu: 4 ore după ame4l.
c) „ „ în Secuime [S. G-eorgî] : 1 oră 30 minute noptea.
d) „ „ la Fâgâraşu: 4 ore dimineţa.
e) „ „ la Săcele: 4 ore dimineţa.

O & O O O O O O O O O G O O O

0 Turnătoria de ferii şi fabrica de maşini a lui SCHUCK
FABRICA ŞI DIRECŢIUNEA :

.VI. leuşsere Waitxnerstrasse 1696/1699.

SOCIETATE PE ACŢII
BIROULfi IN ORAŞfi ŞI DEPOSITULt:

VI. Waitznerring 57.

g

Maşini de séménatü în brazdă „TRIUMPH“ şi „HALADÁS“ patentate ale lui SCHXJCK.
Maşini de séménatü care impr&ştie grăunţele;

Pluguri patent, ale lui Schlick cu 2 ş i 3 fiare
Plúfjurl-Rayoí’patent. ale lui SCHLICK.

Pluguri cu unü feritoriginale S c l x l î c l c  şi TT’id .a . t s ,
Unelte agricole, grape, fărîmători de bulgări,

Toe&tosl, iăletesl âe gféele, «aflai peatra mtisti âs sfieli, batist âe peraabi, (cucuruzQ; Meri pgstra ilrîm atl 
< 3 -a x n itv u :i d .e  tr e le x a t iă . c u , v a p o r u .  ş i  o u  'v é x te j'ü . (G -ö p e l) .

Mori pentru curăţittl, Mori pentru măcinaţii.
Părţi aparţinetore de tóté sistemele de pluguri pentru reservă se află la depositu.

Preţurile cele mai eftine. — Condiţiunile de plată forte favorabile. — Preţuri-Curente la cerere gratis şi franco.
Q B S É R T 7  A  TP-Fi

Ne onorăma a aduee la eunoscinţa p. t. D-lora Clienţi, că de şi ama mutata partea cea mai mare a birourilora nostre ce se aflau în Buda
pesta l f l .^ W a i tz n e r - B o u le v a iM l 'l lo .  5 7 , în etablisementula fabricei nostre aflătora: B u d a p e s t a ,  V I., Â u s s e r e  W a i t z n e r s t r a s s e  N ru 
1 6 9 6 —9 9 ,  totuşi susţinema în interesula şi pentru comoditatea onor. d-nl clienţi una birou în oraşa, în localitatea de pănă acum, unde s6 află una de-

28,18—17

Cu înaltă, stimă
Direcţia turnătoriei de ferii şi a fabricei de maşini a lui ScUJJick, societate pe aeţii.

Tipogiafla A. MUREŞIANU, Braşovu.
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